
"Ладно, если не веришь мне, спроси у Ху Цзинго", - заявила Ин Лили.

"Что?" Выражение лица Шэн Ли сразу же изменилось. "Почему я должен его спрашивать?"
спросил Шэн Ли, садясь на кровать.

"Я массировал ему голову. Даже он сказал, что у меня волшебные руки. Иди и спроси его, если
не веришь моим словам", - заявила Ин Лили.

"Ты не можешь массировать его голову! Как ты могла это сделать?" Шэн Ли пылал от гнева. Ин
Лили не могла прикасаться к другому мужчине, кроме него. Как она могла так легкомысленно
говорить об этом? Разве ее покойный отец не говорил своей дочери не делать таких вещей?
Множество вопросов пронеслось в голове Шэн Ли в тот короткий миг.

"Я делала массаж, как в прошлом году", - услышал он слова Ин Лили.

"Не говори о нем. Сколько раз я просила тебя не говорить о других мужчинах в моем
присутствии?" пробормотал Шэн Ли и двинулся к Ин Лили. Он быстро улегся на колени Ин
Лили, чем очень ее напугал. "Сделай мне массаж своими волшебными руками", - сказал Шэн
Ли и закрыл глаза.

Ин Лили улыбнулась. "Давай я сначала открою булочку", - сказала Ин Лили и достала булавку.
Открыв булочку, Ин Лили обнаружила, что волосы Шэн Ли более гладкие, чем ее собственные.
"У тебя красивые волосы", - сказала Ин Лили и положила руки ему на щеки. "Просто немного
подвинься".

Шэн Ли сделал это и открыл глаза. Ин Лили положила пальцы на голову Шэн Ли и нежно
двигала ими. Это расслабляло. Она действительно умела делать массаж, но Шэн Ли было
интересно, позволила ли Ин Лили Ху Цзинго лечь к ней на колени, поэтому он спросил об этом
Ин Лили.

"Хм..."

Шэн Ли сжал кулак. "Он что, сумасшедший? Как он мог позволить моей жене массировать его
чертову голову?" подумал Шэн Ли. "Подождите, год назад Лили не была моей женой". Он сжал
кулак.

"Закрой глаза. Тебе будет хорошо", - мягко сказала Ин Лили. Шэн Ли поднял глаза и посмотрел
на Ин Лили. На ее губах играла улыбка, она проводила мягкими пальцами по лбу Шэн Ли. На
секунду Шэн Ли заворожено смотрел на нее.

Он поймал руку Ин Лили, от чего она испугалась. "Что случилось? Тебе не понравилось?"
спросила Ин Лили, когда Шэн Ли сел и притянул ее ближе к себе. Ин Лили была в недоумении,
увидев такой поступок Шэн Ли.



Она расширила глаза и спросила, что случилось.

Шэн Ли продолжал смотреть в ее искрящиеся глаза. Он положил руку на щеку Ин Лили и
погладил ее. "Вчера вечером он нас прервал", - сказал Шэн Ли.

"А?"

Шэн Ли приблизил свое лицо к Ин Лили и посмотрел на ее губы. Ему показалось, что эти
розовые губы приглашают его насладиться их вкусом. Это было заманчиво для него.

Он поднял глаза и заглянул в глаза Ин Лили. "Я хочу поцеловать тебя... сильно", - прошептал
он ей в губы. Ин Лили крепко сжала юбку своего платья, потому что не знала, что ответить.
Хотя она и хотела, чтобы он поцеловал ее, но что, если он не признается ей? Это была
единственная неуверенность в ее сознании.

"Хм..." Тем не менее, она позволила Шэн Ли улыбнуться и прильнуть губами к Ин Лили. Шэн
Ли и раньше целовал ее, но это происходило без разрешения Ин Лили или из-за каких-то
непредвиденных обстоятельств. Эти поцелуи никогда не шли от сердца, а были вынужденными.

В этот момент все было иначе. Чувства были, но он еще не был готов их принять, однако этим
поцелуем он хотел дать понять Ин Лили, что она теперь его.

Ин Лили плотно закрыла глаза, но на этот раз она не сопротивлялась, а хотела почувствовать
настоящий поцелуй. Как только губы Шэн Ли прильнули к ее губам, она почувствовала искру,
пробежавшую по всему телу. Он даже не пошел дальше, но ощущения внутри нее были совсем
другими. Как только Шэн Ли прикоснулся губами к ее губам, ее сердце взорвалось, и она
почувствовала, как колотится ее сердце.

Шэн Ли ждал, когда Ин Лили ответит на его поцелуй. Он знал, что Ин Лили неопытна во всем
этом, поэтому ждал, пока она слегка шевельнет губами. Хотя это было не то, чего он хотел, он
смирился с этим, потому что чувствовал, что поцелуй исходит из сердца Ин Лили. Его рука
переместилась на затылок Ин Лили и притянула ее еще ближе.

Слегка отодвинувшись от ее губ, Шэн Ли прошептал: "Давай я научу тебя целоваться". С этими
словами Шэн Ли уже почти поцеловал ее, когда услышал громкий голос Ху Цзинго, который
звал его, и ему показалось, что он вошел в палату. В другую секунду его толкнула Ин Лили, и
он упал на матрас, а Ин Лили отодвинулась.

"Наследный принц, генерал Ван сказал мне, что вы хотите научиться у меня игре в ручной
нож", - сказал Цзинго с широкой улыбкой и остановился возле занавески из бисера, висевшей
у второй двери. Он увидел, что наследный принц лежит на матрасе, а наследная принцесса
сидит в стороне от него.



'Неужели они снова поссорились?' - подумал Ху Цзинго.

"Я приду позже", - объявил Ху Цзинго, услышав громкий голос Шэн Ли.

"Не смей двигаться даже на дюйм", - прорычал на него Шэн Ли. Ху Цзинго сглотнул, увидев,
что Шэн Ли спустился с кровати и направляется к нему. Он хотел убежать оттуда, но его ноги
словно приклеились к земле.

Не успел Ху Цзинго сработать рефлекс, как Шэн Ли схватил его за шею. Ин Лили была
потрясена, она подбежала к Шэн Ли и сказала ему, чтобы он отпустил Цзинго.

Я хочу убить этого человека. Как он посмел испортить наш драгоценный поцелуй? Он уже в
третий раз совершает это преступление". подумал Шэн Ли, увидев, что Ху Цзинго борется за
воздух. Он отпустил хватку с шеи Цзинго и толкнул его так, что тот упал на пол.

Цзинго громко кашлял, когда Ин Лили шагнула вперед, но Шэн Ли поймал ее за руку. "Даже
не думай прикасаться к нему. Я убью его, если ты это сделаешь", - пригрозил Шэн Ли.

"Ваше высочество, я в порядке". Ин Лили услышала слова Ху Цзинго, который полз назад, пока
не добрался до двери. Он встал и выбежал оттуда.

Ин Лили была зла на Шэн Ли. "Почему ты так поступил? Как ты могла так жестоко поступить с
человеком, который не сделал ничего плохого?" спросила Ин Лили у Шэн Ли.

"Потому что он испортил драгоценный момент между нами. Я жестока и буду жестокой, если
он будет продолжать так себя вести", - ответила Шэн Ли. Ин Лили поняла, что Шэн Ли в
ярости, поэтому не стала разжигать его гнев, а наоборот, хотела его погасить.

Ин Лили взяла руку Шэн Ли и погладила ее. "Не злись. Ты плохо выглядишь, когда злишься", -
мягко сказала Ин Лили и привстала на цыпочки, чтобы поцеловать Шэн Ли в правую щеку.
Гнев Шэн Ли прошел, но не полностью. Его настроение было испорчено, поэтому он вышел из
палаты, ничего не сказав Ин Лили.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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